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See the notice on TED website

635735-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Distribution d'électricité et services connexes – Sprzedaż energii elektrycznej na 
potrzeby Zamawiającego - Działu Oczyszczalnia Ścieków
OJ S 178/2026 15/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Wodociągi Białostockie Sp. z o.o. w Białymstoku
Adresse électronique: przetargi@wobi.pl
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités liées à l’eau

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Sprzedaż energii elektrycznej na potrzeby Zamawiającego - Działu Oczyszczalnia 
Ścieków
Description: 1.Przedmiotem zamówienia jest sprzedaż energii elektrycznej na potrzeby 
Zamawiającego - Działu Oczyszczalnia Ścieków przy ul. Produkcyjnej 102, 15-680 Białystok 
dla: a) Przyłącza nr 1 dla PPE: nr 590543510101338002 – moc przyłączeniowa 2 750 kW; b) 
Przyłącza nr 2 dla PPE: nr 590543510100961935 – moc przyłączeniowa 2 750 kW; 2.Zakres 
zamówienia obejmuje: a) Zakup energii elektrycznej na potrzeby Działu Oczyszczalnia 
Ścieków. b) Zamówienie powinno zostać wykonane zgodnie z przepisami Ustawy z dnia 10 
kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne oraz aktami wykonawczymi do tej ustawy i Polskimi 
Normami. c) Szacunkowa ilość zakupionej energii elektrycznej wynosi 9 000 MWh. d) 
Zamawiający informuje, że prognoza zużycia wskazana powyżej stanowi jedynie przybliżoną 
wartość. Faktyczne zużycie energii uzależnione będzie wyłącznie od rzeczywistych potrzeb 
Zamawiającego. e) Zamawiający informuje, że minimalna ilość zakupionej energii elektrycznej 
wynosi 4 600 MWh w okresie trwania umowy.
Identifiant de la procédure: fadb3915-1e34-4ea7-9189-6796bc35ce54
Identifiant interne: RZ/CE/PO/173/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 65300000 Distribution d'électricité et services connexes
Nomenclature complémentaire (cpv): 65310000 Distribution d'électricité, 71314200 Services 
de gestion de l'énergie, 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Białostocki (PL841)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miasto Białystok

2.1.4.  Informations générales

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/635735-2026
mailto:przetargi@wobi.pl
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Informations complémentaires: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać Wykonawcy, którzy 
nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 Pzp w związku z art. 
393 ust. 4 Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę: 1)będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (t.j. 
Dz. U. z 2026 r. poz. 95) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (t. j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
- lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2)jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się 
o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. Zamawiający uwzględnił przy podstawach wykluczenia art. 393 ust. 4 
Pzp 1.1 Zamawiający na podstawie art. 1 pkt 3 Ustawy z dnia z dnia 13 kwietnia 2022 r. O 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t. j. Dz. U z 2025 r. poz. 514) wykluczy z 
niniejszego postępowania osoby i podmioty wpisane na listę, o której mowa w art. 2 tej 
ustawy. Zgodnie z art. art. 7 ust. 1 przywołanej ustawy z postępowania o udzielenie 
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zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 
2019 r. - Prawo zamówień publicznych wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 644) 
jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 
lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z 
dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz.U.2026.522 t.j.) ) jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3. 1. 2. Zgodnie z treścią art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 ze zm.), 
dalej: rozporządzenie 833/2014,zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich 
zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)-e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 
dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, 
art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-
h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE oraz tytułu VII rozporządzenia (UE, Euratom) 2018/1046 na 
rzecz lub z udziałem: 1) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; 2) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
podmiotu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub 3) osób fizycznych lub prawnych, 
podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa 
w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na 
których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. Szczegółowe informacje 
zawiera SWZ cz. I. Ochronę danych osobowych określa Zał. nr 4 do SWZ. Zawartość oferty 
określa SWZ rozdz. VIII pkt 1. Podmiotowe środki dowodowe składane przez Wykonawcę na 
wezwanie zamawiającego w celu wykazaniu braku podstaw wykluczenia oraz potwierdzenia 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu określa SWZ rozdz. VIII pkt 2. 2. O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 1), 4) Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 1) który naruszył obowiązki dotyczące płatności 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 2) w stosunku, do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury; UWAGA: Zamawiający na podstawie art. 139 Pzp: 1) 
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najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu, 2) w przypadku, o którym mowa w pkt 1, 
Zamawiający będzie żądał dokumentu JEDZ wyłącznie od wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, 3) Zamawiający zastosuje procedurę ponownego badania i oceny ofert 
zgodnie z art. 139 ust. 3 i ust. 4 Pzp Ze względu na ograniczenie w liczbie znaków pozostałe 
informacje oraz warunki udziału w postępowaniu i dokonania oceny spełnienia tych warunków 
zostały określone w SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Sprzedaż energii elektrycznej na potrzeby Zamawiającego - Działu Oczyszczalnia 
Ścieków
Description: 1.Przedmiotem zamówienia jest sprzedaż energii elektrycznej na potrzeby 
Zamawiającego - Działu Oczyszczalnia Ścieków przy ul. Produkcyjnej 102, 15-680 Białystok 
dla: a) Przyłącza nr 1 dla PPE: nr 590543510101338002 – moc przyłączeniowa 2 750 kW; b) 
Przyłącza nr 2 dla PPE: nr 590543510100961935 – moc przyłączeniowa 2 750 kW; 2.Zakres 
zamówienia obejmuje: a) Zakup energii elektrycznej na potrzeby Działu Oczyszczalnia 
Ścieków. b) Zamówienie powinno zostać wykonane zgodnie z przepisami Ustawy z dnia 10 
kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne oraz aktami wykonawczymi do tej ustawy i Polskimi 
Normami. c) Szacunkowa ilość zakupionej energii elektrycznej wynosi 9 000 MWh. d) 
Zamawiający informuje, że prognoza zużycia wskazana powyżej stanowi jedynie przybliżoną 
wartość. Faktyczne zużycie energii uzależnione będzie wyłącznie od rzeczywistych potrzeb 
Zamawiającego. e) Zamawiający informuje, że minimalna ilość zakupionej energii elektrycznej 
wynosi 4 600 MWh w okresie trwania umowy.
Identifiant interne: Sprzedaż energii elektrycznej na potrzeby Zamawiającego - Działu 
Oczyszczalnia Ścieków

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 65300000 Distribution d'électricité et services connexes
Nomenclature complémentaire (cpv): 65310000 Distribution d'électricité, 71314200 Services 
de gestion de l'énergie, 09300000 Électricité, chauffage, énergie solaire et nucléaire

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Białostocki (PL841)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Miasto Białystok

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Demande de document unique de marché européen

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena - 100 %

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-84833c0d-5f18-47e3-a6eb-b6a924c8adf2

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
84833c0d-5f18-47e3-a6eb-b6a924c8adf2
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający określa wadium w kwocie: 100 000,00 zł 
(słownie: sto tysięcy 00/100 złotych); 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania 
ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem 
przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy Pzp. 3. Wadium 
może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 
98). 4. Wadium w formie pieniądza należy wnieść przelewem na konto Zamawiającego Nr 
rachunku 44 1160 2202 0000 0000 6000 0623 Bank Millennium S.A. UWAGA! Skuteczne 
wniesienie wadium w pieniądzu następuje z chwilą uznania środków pieniężnych na rachunku 
bankowym Zamawiającego. 5. W przypadku wniesienia wadium w formie: 1) pieniężnej - 
należy dowód dokonania przelewu dołączyć do oferty; 2) poręczeń lub gwarancji - wymaga 
się, by oryginał dokumentu, w postaci elektronicznej został złożony wraz z ofertą. 6. Oferta 
wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie w sposób nieprawidłowy lub nie utrzyma 
wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium 
w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 Pzp, zostanie odrzucona zgodnie z art. 226 
ust. 1 pkt. 14). 7. Zamawiający nie dopuszcza złożenia wadium w walucie innej niż złoty polski 
i dotyczy to wadium składanego w każdej z możliwych form. Zamawiający zaleca aby 
dokument wadialny (gwarancje lub poręczenia), stanowił osobny plik opatrzony nazwą 
„Wadium_[nr referencyjny postępowania]” złożony wraz z ofertą i innymi dokumentami w 
jednym pliku archiwum (.zip). 8. W przypadku składania przez Wykonawcę wadium w formie 
gwarancji lub poręczeń, powinny być one bezwarunkowe, nieodwołalne i płatne w ciągu 14 dni 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-84833c0d-5f18-47e3-a6eb-b6a924c8adf2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-84833c0d-5f18-47e3-a6eb-b6a924c8adf2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-84833c0d-5f18-47e3-a6eb-b6a924c8adf2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-84833c0d-5f18-47e3-a6eb-b6a924c8adf2
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na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego, wykonalne na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, sporządzone zgodnie z obowiązującym prawem i winny zawierać następujące 
elementy: 1)Nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji/poręczenia 
(Zamawiającego), gwaranta/poręczyciela (banku lub instytucji ubezpieczeniowej udzielających 
gwarancji/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib, 2)określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją (poręczeniem), 3)kwotę gwarancji (poręczenia), 4)termin ważności 
gwarancji (poręczenia), 5)zobowiązanie gwaranta do: zapłacenia kwoty gwarancji (poręczenia) 
w ciągu 14 dni na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego zawierające oświadczenie, iż: a)
Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1 
ustawy Pzp, z przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył podmiotowych środków 
dowodowych lub przedmiotowych środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o 
których mowa w art. 57 lub art. 106 ust. 1, oświadczenia o których mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp, innych dokumentów lub oświadczeń lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, 
o której mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp, co spowodowało brak możliwości wybrania 
oferty złożonej przez wykonawcę jako najkorzystniejszej, lub b)Wykonawca, którego ofertę 
wybrano: odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach 
określonych w ofercie; nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania umowy; 
c) zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z przyczyn 
leżących po stronie wykonawcy, którego oferta została wybrana. 9.Zasady zwrotu wadium Ze 
względu na ograniczenie w liczbie znaków pozostałe informacje o zwrocie wadium zostały 
określone w SWZ.
Date limite de réception des offres: 15/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 15/10/2026 11:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Otwarcie ofert następuje poprzez użycie mechanizmu do odszyfrowania ofert na 
Platformie e-Zamówienia
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowe warunki realizacji umowy zawarte 
są w części II SWZ Wzór umowy
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia - w takim przypadku, 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia 
publicznego. Przepisy dotyczące Wykonawcy stosuje się odpowiednio do Wykonawców, się o 
udzielenie zamówienia. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
wskazują w formularzu oferty, które usługi wykonają poszczególni wykonawcy
Arrangement financier: Szczegółowe warunki finansowe zawarte są w części II SWZ wzór 
umowy

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
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Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne, w 
terminie: a) 5 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Wodociągi Białostockie Sp. z o.o. w Białymstoku
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Wodociągi Białostockie 
Sp. z o.o. w Białymstoku

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Wodociągi Białostockie Sp. z o.o. w Białymstoku
Numéro d’enregistrement: RZ/CE/PO/173/2026
Adresse postale: ul. Młynowa 52/1
Ville: Białystok
Code postal: 15-404
Subdivision pays (NUTS): Białostocki (PL841)
Pays: Pologne
Point de contact: Jerzy Rusiłowicz
Adresse électronique: przetargi@wobi.pl
Téléphone: +48 857458136
Adresse internet: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-84833c0d-5f18-
47e3-a6eb-b6a924c8adf2
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

mailto:przetargi@wobi.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-84833c0d-5f18-47e3-a6eb-b6a924c8adf2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-84833c0d-5f18-47e3-a6eb-b6a924c8adf2
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Numéro d’enregistrement: RZ/CE/PO/173/2026
Adresse postale: ul. Postępu 17 a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: uzp@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587701
Télécopieur: +48 224587700
Adresse internet: www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 4b2162b1-4184-4e87-b4de-e8542aa4c6a2  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 14/09/2026 06:34:34 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 635735-2026
Numéro de publication au JO S: 178/2026
Date de publication: 15/09/2026

mailto:uzp@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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